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ESB-STOFNANIR 
FRAMKVÆMDASTJÓRNIN 

Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.12082 – BAG/EVI/REMEX/BAUREKA) 

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð 

1. Framkvæmdastjórninni barst 24. ágúst 2026 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. reglugerðar ráðsins 

(EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– Werhahn & Nauen SE & Co. OHG (Þýskaland) og að endingu Basalt-Actien-Gesellschaft („BAG“, Þýskaland), sem 

bæði tilheyra Wilh. Werhahn Group (Þýskalandi). 

– Eurovia Industrie GmbH („EVI“, Þýskalandi), sem lýtur yfirráðum Vinci S.A. („Vinci“, Frakklandi). 

– REMEX GmbH („REMEX“, Þýskalandi), sem lýtur yfirráðum Rethmann SE & Co. KG („Rethmann“, Þýskalandi). 

– Baureka Baustoff-Recycling GmbH („Baureka“, Þýskalandi), sem lýtur sem stendur sameiginlegum yfirráðum Vinci 

og Rethmann. 

BAG, EVI og Remex öðlast sameiginleg yfirráð, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar, yfir Baureka í 

heild. 

Samruninn á sér stað með kaupum á hlutabréfum. 

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– BAG fæst við framleiðslu og sölu á byggingarefni. Það tilheyrir Wilh. Werhahn Group sem framleiðir og dreifir 

byggingarefnum, einkum muldum náttúrusteini og malbiki, neytendavörum og veitir fjármálaþjónustu. 

– Vinci fæst við skipulag, byggingu og rekstur samgönguleiða og -aðstöðu, orkudreifingu og umhverfisstjórnun, 

framleiðslu og dreifingu byggingarefna (þar á meðal malbiks), grjótnám og endurvinnslu vegagerðarefna. 

–  Rethmann annast þjónustu sem tengist endurvinnslu, vatnsstjórnun, flutningum, nýtingu lífræns úrgangs, orkuvinnslu 

og almenningssamgöngum með áherslu á hringrásarhagkerfið, stjórnun aðfangakeðjunnar, sjálfbærum hreyfanleika 

og framleiðslu hráefna, orku og afurðum úr lífrænum úrgangi. 

– Baureka vinnur ösku úr rist sem fellur til við brennslu á föstum úrgangi í sveitarfélögum (frá sorpbrennslustöðvum 
sveitarfélaga í Kassel í Þýskalandi), tekur á móti og vinnur úr hættulausum byggingarúrgangi úr jarðefnum sem og 

jarðvegi og uppgreftri, dreifir endurunnum málmum og byggingarefnum sem koma í stað jarðefna og meðhöndlar 

vegrústir sem innihalda tjöru. 

3. Frumathugun hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið undir gildissvið samruna-

reglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.  

Hafa ber í huga að mál þetta kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í tilkynningu 

framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna mála sem varða samruna, samkvæmt 

reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2) um eftirlit með samfylkingum fyrirtækja. 

4. Þriðju aðilar sem eiga hagsmuna að gæta eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að 

hafa fram að færa um hina fyrirhuguðu starfsemi. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í C-deild 

Stjórnartíðinda ESB, 1.9.2026. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.12082 – BAG/EVI/REMEX/BAUREKA 

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

BELGIQUE/BELGIË 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

(2) Stjtíð. ESB C 160, 5.5.2023, bls. 1. 

2026/EES/56/01 

mailto:COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu
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Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.12330 – KIMBERLY-CLARK/KENVUE) 

1. Framkvæmdastjórninni barst 25. ágúst 2026 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. reglugerðar ráðsins 

(EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– Kimberly-Clark Corporation („Kimberly-Clark“, Bandaríkjunum). 

– Kenvue Inc. („Kenvue“, Bandaríkjunum). 

Kimberly-Clark öðlast yfirráð sér í lagi, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar, yfir Kenvue í heild. 

Samruninn á sér stað með kaupum á hlutabréfum. 

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– Kimberly-Clark starfar um allan heim við framleiðslu og sölu á vörum til persónulegrar umhirðu, viðskipta og 

iðnaðar. Á EES-svæðinu útvegar Kimberly-Clark bleyjur fyrir ungbörn og börn, vörur fyrir fullorðna með þvagleka 

og hreinlætisvörur fyrir konur. Meðal vörumerkja Kimberly-Clark eru Huggies og Kotex.  

– Kenvue fæst við framleiðslu og afhendingu á heilsuvörum fyrir neytendur. Á EES-svæðinu útvegar Kenvue lyf án 

lyfseðils, húð- og snyrtivörur, ungbarnavörur, hreinlætisvörur fyrir konur og nauðsynlegar heilsuvörur eins og 

munnskol og tannkrem. Meðal vörumerkja Kenvue eru Listerine, Nicorette, Neutrogena og o.b. 

3. Frumathugun hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið undir gildissvið samruna-

reglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.  

4. Þriðju aðilar sem eiga hagsmuna að gæta eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að 

hafa fram að færa um hina fyrirhuguðu starfsemi. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í C-deild 

Stjórnartíðinda ESB, 3.9.2026. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.12330 – KIMBERLY-CLARK/KENVUE 

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

BELGIQUE/BELGIË 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

2026/EES/56/02 

mailto:COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu
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Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.12356 – SBB/HELSANA GROUP/HMS) 

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð 

1.  Framkvæmdastjórninni barst 25. ágúst 2026 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. reglugerðar ráðsins 

(EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– Helsana Beteiligungen AG („Helsana“, Sviss), sem lýtur yfirráðum Helsana AG (Sviss). 

– Swiss Federal Railways SBB („SBB“, Sviss), sem lýtur yfirráðum Sambandsríkisins Sviss. 

– Health & Medical Service AG („HMS“, Sviss), sem lýtur sem stendur yfirráðum Helsana. 

Helsana og SBB öðlast sameiginleg yfirráð, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. og 4. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar, yfir 

HMS. 

Samruninn á sér stað með kaupum á hlutabréfum.  

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– Helsana er dótturfyrirtæki Helsana-samstæðunnar sem einkum fæst við grunntryggingar, viðbótar- og slysatryggingar. 

Helsana AG er eignarhaldsfélag Helsana Group. Landfræðileg áhersla á starfsemi Helsana samstæðunnar er Sviss. 

– SBB starfar við almenna járnbrautarflutningaþjónustu (farþegaflutninga um langan veg og svæðisbundið, vöru-

flutninga), útvegun járnbrautarmannvirkja, fasteignir. Landfræðileg áhersla á starfsemi SBB er Sviss. Auk þess starfar 

SBB við alþjóðlega farþegaflutninga með járnbrautum og starfar á evrópskum vöruflutningagöngum, einkum frá 

norðri til suðurs.  

3. Starfsemi fyrirtækisins HMS er sem hér segir: læknisþjónusta við flutninga, heilbrigðis- og tryggingamál, stoðþjónusta við 

heilbrigðis- og tryggingaþjónustu og hugbúnaðarlausnir fyrir heilbrigðisþjónustu, eingöngu í Sviss. 

4. Frumathugun hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið undir gildissvið samruna-

reglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun. 

Hafa ber í huga að mál þetta kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í tilkynningu 

framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna mála sem varða samruna, samkvæmt 

reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2) um eftirlit með samfylkingum fyrirtækja. 

5. Þriðju aðilar sem eiga hagsmuna að gæta eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að 

hafa fram að færa um hina fyrirhuguðu starfsemi. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í C-deild 

Stjórnartíðinda ESB, 2.9.2026. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.12356 – SBB/HELSANA GROUP/HMS 

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

B-1049 Bruxelles/Brussel 

BELGIQUE/BELGIË 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

(2) Stjtíð. ESB C 160, 5.5.2023, bls. 1. 

2026/EES/56/03 

mailto:COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu
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Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.12372 – HENKEL/STAHL PARENT) 

1. Framkvæmdastjórninni barst 18. ágúst 2026 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. og í kjölfar vísunar 

máls skv. 5. mgr. 4. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– Henkel AG & Co. KG („Henkel“, Þýskalandi). 

– Stahl Parent B.V. („Stahl“, Niðurlöndum), sem lýtur yfirráðum Wendel Participations SE (Frakklandi). 

Henkel öðlast yfirráð sér í lagi, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar, yfir Stahl í heild. 

Samruninn á sér stað með kaupum á hlutabréfum. 

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– Henkel starfar um allan heim við framleiðslu á lími, þéttiefnum og hagnýtri húðun fyrir iðnaðarviðskiptavini, sem og 

neytendur og iðnaðarmenn. 

– Stahl starfar um allan heim við framleiðslu á iðnaðarhúðun fyrir sveigjanleg efni, þar á meðal leðurhúðun, 

umbúðahúðun og frammistöðuhúðun, og þjónar viðskiptavinum einkum í samgöngugeira (bifreiða- og fjölda-

flutningum, þar á meðal flugi), umbúðum, tísku og lífsstíl og húsgagnamörkuðum. 

3. Frumathugun hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið undir gildissvið samruna-

reglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.  

4. Þriðju aðilar sem eiga hagsmuna að gæta eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að 

hafa fram að færa um hina fyrirhuguðu starfsemi. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í C-deild 

Stjórnartíðinda ESB, 31.8.2026. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.12372 – HENKEL/STAHL PARENT 

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

BELGIQUE/BELGIË 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

2026/EES/56/04 

mailto:COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu


3.9.2026 EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins Nr. 56/5 

 

 

Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.12452 – BLACKSTONE/TINICUM/SENIOR/AEROFLOW) 

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð 

1. Framkvæmdastjórninni barst 20. ágúst 2026 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. reglugerðar ráðsins 

(EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– Blackstone, Inc. („Blackstone“) (Bandaríkjunum). 

– Tinicum Incorporated („Tinicum“, Bandaríkjunum), sem nú hefur yfirráð yfir AeroFlow Technologies LLC 

(„AeroFlow“, Bandaríkjunum). 

– Senior plc („Senior“, Bretlandi). 

Blackstone og Tinicum ná í sameiningu yfirráðum, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. og 4. mgr. 3. gr. samruna-

reglugerðarinnar, yfir Senior og AeroFlow í gegnum nýtt fyrirtæki. 

Samruninn á sér stað með opinberu yfirtökutilboði sem tilkynnt var 7. apríl 2026. 

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– Blackstone stýrir fjárfestingum í sérhæfðum eignum um allan heim. 

– Tinicum er einkarekið fjárfestingarfyrirtæki sem hefur sem stendur yfirráð yfir Aeroflow, sem er framleiðandi á 

hátæknivörum fyrir loftrými, þar á meðal slöngum og lagna- og rásasamstæðum fyrir geim-, varnar- og annan 

hátækniiðnað. 

– Senior er hönnuður og framleiðandi hátækniíhluta og -kerfa fyrir upprunalega framleiðendur búnaðar á alþjóðlegum 

mörkuðum fyrir geim- og varnarmál, farartæki á landi, í iðnaði og orku- og orkumarkaði. 

3. Starfsemi nýja fyrirtækisins mun endurflokka starfsemi Senior og AeroFlow. 

4. Frumathugun hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið undir gildissvið samruna-

reglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.  

Hafa ber í huga að mál þetta kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í tilkynningu 

framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna mála sem varða samruna, samkvæmt 

reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2) um eftirlit með samfylkingum fyrirtækja. 

5. Þriðju aðilar sem eiga hagsmuna að gæta eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að 

hafa fram að færa um hina fyrirhuguðu starfsemi. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í C-deild 

Stjórnartíðinda ESB, 31.8.2026. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.12452 – BLACKSTONE/TINICUM/SENIOR/AEROFLOW 

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

BELGIQUE/BELGIË 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

(2) Stjtíð. ESB C 160, 5.5.2023, bls. 1. 

2026/EES/56/05 
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Nr. 56/6 EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins 3.9.2026 

 

 

Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.12506 – PUBLIGAS/PUBLI-T) 

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð 

1. Framkvæmdastjórninni barst 24. ágúst 2026 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. reglugerðar ráðsins 

(EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– Publigas SC/CV („Publigas“, Belgíu). 

– Publi-T SC/CV („Publi-T“, Belgíu). 

Publigas rennur að fullu saman við Publi-T, í skilningi a-liðar 1. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar. 

Samruninn á sér stað með samningi eða eftir hvaða öðrum leiðum sem er. 

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– Publigas, eignarhaldsfélag sem sameinar hagsmuni belgískra sveitarfélaga, stjórnar belgíska gasflutnings-

kerfisstjóranum Fluxys SA („Fluxys“, Belgíu). Fluxys annast flutning og geymslu á jarðgasi sem og fljótandi jarðgasi 

(LNG), bæði í Belgíu og öðrum löndum.  

– Publi-T, eignarhaldsfélag sem sameinar hagsmuni belgískra sveitarfélaga, stjórnar belgíska raforkuflutnings-

kerfisstjóranum Elia Group SA/NV („Elia“, Belgíu). Elia á tvo raforkuflutningskerfisstjóra, einn í Belgíu og einn í 

Þýskalandi. Elia rekur einnig millilandatenginguna neðansjávar til að flytja raforku á milli Belgíu og Bretlands.  

3. Frumathugun hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið undir gildissvið samruna-

reglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.  

Hafa ber í huga að mál þetta kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í tilkynningu 

framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna mála sem varða samruna, samkvæmt 

reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2) um eftirlit með samfylkingum fyrirtækja. 

4. Þriðju aðilar sem eiga hagsmuna að gæta eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að 

hafa fram að færa um hina fyrirhuguðu starfsemi. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í C-deild 

Stjórnartíðinda ESB, 2.9.2026. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.12506 – PUBLIGAS/PUBLI-T  

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

BELGIQUE/BELGIË 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

(2) Stjtíð. ESB C 160, 5.5.2023, bls. 1. 

2026/EES/56/06 
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3.9.2026 EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins Nr. 56/7 

 

 

Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.12571 – VINCI ENERGIES/ALL FOR ONE GROUP) 

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð 

1. Framkvæmdastjórninni barst 26. ágúst 2026 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. reglugerðar ráðsins 

(EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– Vinci Energies S.A. („Vinci Energies“) (Frakklandi), sem lýtur yfirráðum Vinci S.A. (Frakklandi). 

– All for One Group SE („All for One Group“) (Þýskalandi), sem lýtur yfirráðum Unternehmens Invest AG 

(Austurríki). 

Vinci Energies öðlast yfirráð sér í lagi, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar, yfir All for One Group í 

heild. 

Samruninn á sér stað með opinberu yfirtökutilboði sem tilkynnt var 16. júlí 2026. 

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– Vinci Energies er alþjóðlega stofnun sem starfar við sérleyfi og grunnvirki, byggingar, opinber verk, mannvirki og 

orku sem og upplýsingatækniþjónustu (í gegnum vörumerkjalínu sína, Axians).  

– All for One Group annast upplýsingatækniþjónustu, þar á meðal upplýsingatækniráðgjöf, beitingu stjórnunarlausna, 

hugbúnað-sem-þjónustu (e. software-as-a-service), stýrða þjónustu og hugbúnaðarlausnir fyrir rekstrarforrit. 

3. Frumathugun hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið undir gildissvið samruna-

reglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.  

Hafa ber í huga að mál þetta kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í tilkynningu 

framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna mála sem varða samruna, samkvæmt 

reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2) um eftirlit með samfylkingum fyrirtækja. 

4. Þriðju aðilar sem eiga hagsmuna að gæta eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að 

hafa fram að færa um hina fyrirhuguðu starfsemi. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í C-deild 

Stjórnartíðinda ESB, 3.9.2026. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.12571 – VINCI ENERGIES/ALL FOR ONE GROUP 

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

BELGIQUE/BELGIË 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

(2) Stjtíð. ESB C 160, 5.5.2023, bls. 1. 

2026/EES/56/07 
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Nr. 56/8 EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins 3.9.2026 

 

 

Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.12592 – IBERDROLA/CARUNA) 

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð 

1. Framkvæmdastjórninni barst 21. ágúst 2026 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. reglugerðar ráðsins 

(EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– Iberdrola Energía Internacional, S.A.U. („Iberdrola Energía Internacional“, Spáni), sem lýtur yfirráðum Iberdrola, 

S.A. („Iberdrola Group“, Spáni). 

– Caruna Networks Oy („Caruna“, Finnlandi), sem lýtur sem stendur sameiginlegum yfirráðum Ontario Teachers’ 

Pension Plan Board (Kanada) og KKR & Co. (Bandaríkjunum). 

Iberdrola Energía Internacional öðlast yfirráð sér í lagi, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar, yfir 

Caruna í heild. 

Samruninn á sér stað með kaupum á hlutabréfum. 

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– Iberdrola Energía Internacional styrkir stöðu Iberdrola Group á lykilmörkuðum utan helstu starfssviða Iberdrola 

Group. Það starfar einkum í Evrópu (að undanskildu Bretlandi og Spáni). Iberdrola Group starfar við framleiðslu á 

raforku, kaup og sölu á raforku og gasi á heildsölumörkuðum, flutning og dreifingu á raforku, smásölu á raforku, gasi 

og tengdri orkuþjónustu og aðra starfsemi sem einkum tengist orkugeiranum. Starfsemi Iberdrola Group fer einkum 

fram á Spáni, í öðrum aðildarríkjum ESB, Bretlandi, Bandaríkjunum og Brasilíu.  

–  Caruna er kerfisstjóri raforkudreifikerfis sem starfar við rekstur og þróun tiltekinna raforkudreifikerfa í Finnlandi. Það 

starfar í Suður-, Suðvestur- og Vestur-Finnlandi, auk þess í borginni Joensuu, undirsvæðunum Koillismaa og 

Satakunta. Auk þess að dreifa rafmagni heldur Caruna utan um, gerir við og smíðar raforkunet á þessum svæðum.  

3. Frumathugun hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið undir gildissvið samruna-

reglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.  

Hafa ber í huga að mál þetta kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í tilkynningu 

framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna mála sem varða samruna, samkvæmt 

reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2) um eftirlit með samfylkingum fyrirtækja. 

4. Þriðju aðilar sem eiga hagsmuna að gæta eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að 

hafa fram að færa um hina fyrirhuguðu starfsemi. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í C-deild 

Stjórnartíðinda ESB, 31.8.2026. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.12592 – IBERDROLA/CARUNA 

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

BELGIQUE/BELGIË 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

(2) Stjtíð. ESB C 160, 5.5.2023, bls. 1. 

2026/EES/56/08 
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3.9.2026 EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins Nr. 56/9 

 

 

Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.12601 – ALLIANZ/INGENICO) 

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð 

1. Framkvæmdastjórninni barst 17. ágúst 2026 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. reglugerðar ráðsins 

(EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– Allianz SE („Allianz“, Þýskalandi). 

– Poseidon Holdco S.A.S. (ásamt dótturfélögum sínum „Ingenico Group“, Frakklandi), sem nú er óbeint í eigu og lúta 

yfirráðum sjóða sem er stýrt af og sem hljóta ráðgjöf hjá Apollo Capital Management, L.P. (Bandaríkjunum). 

Allianz öðlast yfirráð sér í lagi, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar, yfir Ingenico Group í heild. 

Samruninn á sér stað með kaupum á hlutabréfum. 

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– Allianz er fjármálaþjónustuveitandi með starfsemi um allan heim á sviði líf- og skaðatrygginga, auk eignastýringar. 

– Ingenico Group er alþjóðlegur framleiðandi og birgir greiðslustöðva á sölustöðum og tengdum greiðslumiðlunar-

lausnum og -þjónustu, þar á meðal greiðslumiðlunarhugbúnaði og -forritum, sem eru afhent til banka, færsluhirðum, 

greiðsluþjónustuveitendum og söluaðilum. 

3. Frumathugun hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið undir gildissvið samruna-

reglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.  

Hafa ber í huga að mál þetta kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í tilkynningu 

framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna mála sem varða samruna, samkvæmt 

reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2) um eftirlit með samfylkingum fyrirtækja. 

4. Þriðju aðilar sem eiga hagsmuna að gæta eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að 

hafa fram að færa um hina fyrirhuguðu starfsemi. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í C-deild 

Stjórnartíðinda ESB, 31.8.2026. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.12601 – ALLIANZ/INGENICO 

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

BELGIQUE/BELGIË 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

(2) Stjtíð. ESB C 160, 5.5.2023, bls. 1. 

2026/EES/56/09 
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Nr. 56/10 EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins 3.9.2026 

 

 

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja 

(mál M.12406 – CMA CGM/TOTALENERGIES/JV) 

Framkvæmdastjórnin ákvað 20. ágúst 2026 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindum tilkynntum 

samruna og lýsa hann samrýmanlegan reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 

við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er 

eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver eru. 

Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt: 

– Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Notendur 

vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 

dagsetningu og atvinnugrein. 

– Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) undir skjalnúmeri 

32026M12406. EUR-Lex veitir aðgang að löggjöf Evrópusambandsins á Internetinu. 

 

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja 

(mál M.12472 – STRABAG/ABERDEEN/MAK) 

Framkvæmdastjórnin ákvað 5. ágúst 2026 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindum tilkynntum 

samruna og lýsa hann samrýmanlegan reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 

við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er 

eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver eru. 

Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt: 

– Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Notendur 

vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 

dagsetningu og atvinnugrein. 

– Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) undir skjalnúmeri 

32026M12472. EUR-Lex veitir aðgang að löggjöf Evrópusambandsins á Internetinu. 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 
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3.9.2026 EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins Nr. 56/11 

 

 

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja 

(mál M.12473 – BLACKSTONE/NORLYS/EWH/EUROWIND ENERGY) 

Framkvæmdastjórnin ákvað 25. ágúst 2026 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindum tilkynntum 

samruna og lýsa hann samrýmanlegan reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 

við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er 

eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver eru. 

Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt: 

– Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Notendur 

vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 

dagsetningu og atvinnugrein. 

– Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) undir skjalnúmeri 

32026M12473. EUR-Lex veitir aðgang að löggjöf Evrópusambandsins á Internetinu. 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 
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Nr. 56/12 EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins 3.9.2026 

 

 

Heimild til að veita ríkisaðstoð skv. 107. og 108. gr. sáttmálans um  

starfshætti Evrópusambandsins 

Mál sem framkvæmdastjórnin hreyfir ekki andmælum við 

Málsnúmer Aðildarríki Landsvæði 
Heiti aðstoðarkerfis (og/eða heiti 

aðstoðarþega) 

Tilvísun birtingar í 

Stjtíð. ESB  

SA.122427 Ítalía 
Emilia-

Romagna 

Aiuti a sostegno delle imprese 

colpite dagli eventi alluvionali e 

franosi verificatisi a partire dal 

17 settembre 2024 nella Regione 

Emilia-Romagna 

C/2026/4548, 

25.8.2026 

SA.123315 Ítalía 
Friuli-Venezia 

Giulia 

METSAF: Aiuti di Stato per il 

sostegno delle imprese di 

produzione primaria, della pesca e 

dell’acquacoltura a seguito della 

Crisi in Medio Oriente 

C/2026/4550, 

26.8.2026 

SA.122723 Spánn Spain 

METSAF: Ayuda extraordinaria 

por el incremento de los costes de 

los agricultores por el uso de 

productos fertilizantes debido al 

conflicto en Oriente Medio 

C/2026/4551, 

27.8.2026 

SA.122724 Spánn Spain 

METSAF: Ayuda para sufragar el 

precio del gasóleo consumido por 

los productores agrarios debido al 

incremento provocado por el 

conflicto en Oriente Medio 

C/2026/4598, 

26.8.2026 

Gildan texta þessara ákvarðana, að trúnaðarupplýsingum slepptum, er að finna á: https://competition-

cases.ec.europa.eu/search?caseInstrument=SA 

2026/EES/56/13 
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